



Договір купівлі-продажу
	С. Васильківка
	                                 « ___ »      2024 року


КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ЦЕНТР ПЕРВИННОЇ МЕДИКО-САНІТАРНОЇ ДОПОМОГИ » Васильківської селищної ради Синельниківського району Дніпропетровської області, в особі  директора Куценко Ірини Володимирівни, яка діє на підставі Статуту (далі за текстом «Покупець»), з однієї сторони, та _______________________________________________________, в особі ____________________________________, що діє на підставі _______________________, (далі за текстом «Продавець»), разом надалі «Сторони», уклали цей договір про таке (далі – «Договір»):
I. Предмет договору
1.1. Продавець зобов'язується передати у власність Покупцю вироби медичного призначення: Калоприймач для дорослих, однокомпонентний, відкритий (з дренуючим отвором), без оглядового вікна, звичайний, рівна пластина, діаметр отвору : 12-75, з фільтром, Уростомний мішок двокомпонентний, з дренуючим отвором, без оглядового вікнця, діаметр фланця 50 мм, Калоприймач, для дорослих, Двокомпонентний, Рівна пластина, отвір 10-45, діаметр фланця 50 мм, Паста герметизуюча 60 грам згідно видаткових накладних у відповідності до замовлень Покупця, а Покупець зобов’язується прийняти Товар та своєчасно сплатити його вартість на умовах даного Договору.

1.2. Назва предмета закупівлі – ДК 021:2015: 33140000-3 - Медичні матеріали.
1.3. Найменування  та кількість Товару зазначені в Специфікації № 1 (Додаток № 1 до даного Договору), яка є невід’ємною частиною даного Договору.
II. Якість товару
2.1. Товар, що поставляється, за своєю якістю має відповідати технічним умовам виробника та стандартам, які діють на території України.
2.2. В момент передачі Товару Продавцем Покупцю за цим Договором Товар повинен мати кінцевий строк придатності не менше 12 місяців.

III. Ціна товару та порядок розрахунку
3.1. Ціна Договору визначається, як загальна вартість товару становить: ___________ грн (_______________________________________, у т.ч. ПДВ: ____________________________).
3.2.. Ціна Товару зазначається у видаткових накладних, рахунках на оплату та фіксується у Специфікації (Додаток 1 до Договору), яка є невід’ємною частиною Договору.

3.3. Покупець оплачує кожну партію товару на умовах відстрочення платежу, протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати отримання товару (підписання видаткової накладної на поставлений Товар).

3.4. Оплата товару здійснюється в національній валюті шляхом перерахування Покупцем грошових коштів на поточний рахунок Продавця.

3.5. Оплата Товару здійснюється за рахунок бюджетних коштів, або коштів благодійних організацій.

3.6. Датою оплати Товару вважається дата зарахування коштів на поточний рахунок Продавця.

ІV. Умови поставки товару
4.1. Ціна включає доставку за адресою : 52600, Дніпропетровська обл., Синельниківський район, с. Васильківка, вул. Михайлівська 76-В.
4.2. Приймання-передача Товару за кількістю та асортиментом здійснюється в момент передачі Товару Покупцю та оформлюється видатковою накладною, яка підписується уповноваженими представниками Сторін в 2-х оригінальних примірниках. 
4.3. При здійсненні поставки Товару Покупець повинен надати довіреність, виписану підприємством-покупцем на ім’я особи, уповноваженої отримати Товар, згідно Інструкції № 99 про порядок реєстрації виданих, повернутих і використаних довіреностей на одержання цінностей, затвердженої наказом Міністерства фінансів України від 16.05.1996 року.
4.4. Товар приймається по кількості та якості, відповідно до чинного законодавства України та умов цього Договору.
4.5.  Строк поставки Товару: партіями згідно замовлень до 31 грудня 2024 року включно.
V. Права та обов'язки сторін

5.1. Покупець зобов'язується:
5.1.1.Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар відповідно до п. 3.1. даного Договору;
5.1.2. Прийняти від Продавця замовлений Товар;
5.1.3. Інші обов'язки:
       - дотримуватись правил експлуатації товару, рекомендацій виробника та представників Продавця;

       - сприяти Продавцю у виконанні ним своїх обов’язків за Договором.
5.2. Подавець зобов’язується:
5.2.1.Передати у власність Покупця Товар в асортименті, кількості та за ціною згідно Специфікації № 1 та    відповідно до умов даного Договору;
5.2.2. Надати всі необхідні документи на Товар;
5.2.3. Сприяти Покупцю у виконанні ним своїх обов’язків за Договором.
VІ. Претензії
6.1. Покупець має право заявляти претензії щодо якості Товару впродовж 14 (чотирнадцяти) днів від моменту передачі Товару Продавцем Покупцю (при дотриманні Покупцем необхідних для кожного виду Товару умов зберігання). Покупець повинен підтвердити претензію актом із зазначенням дати складання такого акту, найменування, кількості, серії Товару, який не відповідає умовам цього Договору, номера, дати накладної, за якою був поставлений Товар. У випадку визнання претензії, Продавець заміняє Товар на такий, що відповідає умовам цього Договору. У випадку неможливості заміни Товару Продавцем з будь-яких причин, Покупець повинен повернути Товар, який не відповідає умовам цього Договору, Продавцю з оформленням усіх необхідних документів.

6.2. Усі претензії, що заявляються Покупцем з порушенням строків та умов, зазначених у цій 
статті, вирішуються Продавцем на його власний розсуд.

6.3. Продавець має право не прийняти Товар, що повертається Покупцем або підлягає заміні, якщо такий Товар має зовнішні ушкодження, у тому числі бруд, додаткове маркування (у тому числі надписи, цінники, інше), що не мав Товар на момент вручення його Продавцем Покупцю, інші ушкодження. Індивідуальна оригінальна упаковка при поверненні Товару не повинна бути порушеною. Кожна така упаковка Товару повинна мати інструкцію, якщо вона додається до Товару.

VII. Відповідальність сторін
7.1.  В разі невиконання або неналежного виконання Сторонами умов даного договору, Сторона, яка недотрималась умов даного договору несе відповідальність передбачену в цьому Договорі.
7.2. У разі затримки товару Продавцем або поставки товару не в повному обсязі, відповідно до заявки Покупця, Продавець сплачує подвійну ставку НБУ, за кожен день затримки, від суми непоставленого товару.

7.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторону, яка їх сплатила, від виконання умов даного договору.

VIII. Обставини непереборної сили

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути).

8.2. Сторона не звільняється від відповідальності за несвоєчасне виконання зобов’язань, якщо обставини, визначені п. 8.1 цього Договору, настали у період прострочення виконання зобов’язання.

8.3. Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону на поштову адресу або електронну адресу, зазначену в розділі Реквізити сторін про настання та припинення дії обставин непереборної сили, з надання документа, виданого Торгово-Промисловою Палатою України чи іншим компетентним органом, протягом 10 (десяти) робочих днів від дати настання або припинення. Недотримання строків повідомлення про настання обставин непереборної сили позбавляє Сторону посилатися на такі обставини як підставу звільнення від відповідальності.

8.4. У випадку настання обставин, визначених п. 8.1 цього Договору, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більше як на 1 (один) місяць.

8.5. Якщо обставини, визначені п. 8.1 цього Договору, тривають більше 1 (одного) місяця, кожна із Сторін має право розірвати дію цього Договору шляхом письмового повідомлення іншої Сторони на її електронну адресу, зазначену в розділі Реквізити сторін, при цьому Сторони мають провести остаточні взаєморозрахунки на дату припинення цього Договору.

IX. Вирішення спорів
9.1. Всі спірні питання, які можуть виникнути за цим Договором або в зв’язку з ним, сторони намагатимуться вирішувати шляхом переговорів. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному відповідним чинним в Україні законодавством.

X. Строк дії договору
10.1. Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами та діє до 31.12.2024 року, а в частині оплати за поставлений товар — до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань. 
10.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє сторони від відповідальності за його порушення, що мали місце під час дії Договору, та обов’язку виконання усіх невиконаних зобов’язань за цим Договором. 
XI. Інші умови

11.1. Будь-які зміни, додатки та додаткові угоди до цього Договору є чинними лише у разі складання їх у письмовій формі та підписання обома Сторонами та стають складовими і невід’ємними частинами цього Договору .

11.2. Після набрання чинності цим Договором всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.

11.3. Даний Договір викладено українською мовою в 2-х оригінальних примірниках – по одному для кожної із Сторін. Обидва примірники мають однакову юридичну силу.
11.4. Кожна із Сторін не має право передавати свої права та обов’язки за даним Договором третій стороні без письмової згоди на це іншої Сторони.
11.5. У разі зміни адреси, банківських реквізитів, статусу платника податків, реорганізації, ліквідації однієї з сторін цього Договору така сторона зобов’язана повідомити іншу сторону протягом семи днів з моменту настання таких змін. У випадку порушення цього зобов’язання сторона, що постраждала від такого невиконання, може вимагати від винної сторони сплати усіх збитків.
ХІІ. Додатки до договору

12.1. Невід'ємними частинами цього Договору є:

- Специфікація № 1(Додаток № 1);

XІІІ. Юридичні адреси та банківські реквізити сторін

	                            Продавець
	СПОЖИВАЧ:
	

	_________________ /                        /


	 КНП «Васильківський ЦПМСД                           

52600, Дніпропетровська обл., 

Синельниківський район, с.Васильківка, вул.Михайлівська 76-В

р/р UA 068201720344370003000080176

у ДКСУ м.Київ

р\р UA 488201720344380003090080176

у ДКСУ м.Київ
ЕДРПОУ 37870916

МФО 820172

Директор _________ Ірина КУЦЕНКО
	


Додаток № 1

до договору № 
від  «    »               2024 р.
Специфікація № 1

С. Васильківка                                                                                                    від  «    »            2024 р.
	
	1
	Калоприймач для дорослих, однокомпонентний, відкритий (з дренуючим отвором), без оглядового вікна, звичайний, рівна пластина, діаметр отвору : 12-75, з фільтром
	90,00
	штуки

	
	2
	Калоприймач, для дорослих, Двокомпонентний, Рівна пластина, отвір 10-45, діаметр фланця 50 мм
	30.00
	штуки

	
	3
	Уростомний мішок двокомпонентний, з дренуючим отвором, без оглядового віконця, діаметр фланця 50 мм
	40
	штуки

	
	4
	Паста герметизуюча 60 грам
	1,00
	штуки


Загальна вартість Товару, що поставляється за цією Специфікацією становить ______________ грн (_______________________________________, у т.ч. ПДВ: ____________________________).

	                            Продавець
	СПОЖИВАЧ:
	

	_________________ /                        /


	 КНП «Васильківський ЦПМСД                           

52600, Дніпропетровська обл., 

Синельниківський район, с.Васильківка, вул.Михайлівська 76-В

р/р UA 068201720344370003000080176

у ДКСУ м.Київ

р\р UA 488201720344380003090080176

у ДКСУ м.Київ
ЕДРПОУ 37870916

МФО 820172

Директор _________ Ірина КУЦЕНКО
	


